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Rz élelmiszer-hamisítók 
nyilvántartása.

B udapest székesfőváros kerületi 
elöljárói legutóbbi értekezletükön fon
tos, és a főváros közegészségügyére  
vonatkozólag életbevágó határozato t 
hoztak. E lhatározták , hogy a jövőben 
nyilvántartják  az élelm iszer-ham isító
kat, a budapesti em beriségnek eze
ket a közveszélyes m éregkeverő t. A 
ny ilván tartást a tanács r e n d é s z e t i  
ügyosztálya fogja végezni, am elynek 
kötelessége lesz arról gondoskodni, 
hogy a kerületi e löljáróságnak min
den kihágási íté le te t közöljenek vele, 
m elyet élelm iszer-ham isitók ellen hoz
tak. Ezután tehá t a lehetőségig  meg 
lesz könnyítve azoknak a gonosz
tevőknek m egállapítása, akik tizlet- 
szeriileg fo ly tatják  az élelm i-czikkek 
ham isítását, ami arra lesz jó, hogy 
súlyosabban bün tete ttessenek , esetleg  
az élelm iszerek közforgalom ba hozá
sától eltiltassanak.

Ez az e lhatározás föltétlenül el
ism erést érdem el. B udapesten és a 
környékbeli falvakban ugyanis annyi 
a lelketlen üzér, aki iparszerü leg  iizi 
az élelm iszerek ham isítását, s aki 
úgyszólván állandóan veszélyezteti a 
főváros em berek  egészségét, é letét, 
hogy azoknak ellenőrzésére Buda
p es t főváros a rány lag  nagyon cse- 
kélyszám u közegészségügyi felügyelő
b izo ttsága  szinte képtelen. Ezek a 
gonosztevők im m ár gyakorla tba v e t
ték , hogyha egyik, vagy másik k e rü 
letben fülöncsipték és igy m egbün
te tték  őket, akkor a m éregpo rtéká
jukkal való keresk ed ést a másik 
kerü letbe te tték  át. így  ha it is 
te tten  ére ttek , nem mint visszaeső 
bűnösök ítéltek  el, m ert például az
I. kerületi e lö ljáróság  mit sem  tud 

hato tt a X. kerü leti elö ljáróságnak az 
illető m éregkeverők  ellen hozott m a
rasztaló ítéletéről. Most m ár ennek 
a bujkálásnak vége lesz vetve. De 
ez az in tézkedés m ég m indig nem 
elégséges a p rofesszonátus m éreg 
keverők m egfékezésére. H iszen nem 
lehetetlen , hogy m ás és m ás ke rü 
letben m ás és m ás név alatt hozzák 
forgalom ba ham isíto tt élelm i-czikkei- 
ket. Legjobb volna róluk is a sze
m élyazonosság okából ujjlenyom atot 
venni s a rczképeiket is nyilvános
ság ra  hozni, m int a gonosztévőkét, 
am inthogy ők sem  egyebek  közön
séges gonosztévőknél.

Különben annyira körül vagyunk 
im m ár véve élelm iszerham isitóktól, 
hogy a budapesti em ber ma m ár 
igazán azt sem tudja, hogy mit eszik. 
A kávé helyett kapunk c.zikoriát s 
ehhez tej helyett jó m ég ha lisztes 
és nem m eszes vizet Öntenek. 
A kolbászban, ami az asztalunkra 
kerül bélhulladékkal kevert rom lo tt
burgonya egyveleg  van erősen m eg
fűszerezve, berak tározva. A nagy- 
fogyasztók, s ezek sorában  a 
vendéglősök, korcsm árosok , veszik 
leginkább, hogy minő nehéz a véde
kezés a furfangos, m indenféle hájjal 
k ikent élelm iszerham isitók ellen. Be
csületükre válik, hogy ezt a véde
kezést áldozatokkal bár, de m égis 
lelk iism eretesen m egcselekszik  ven 
dégeik  egészsége érdekébnn. Külön
ben az é le lm iszerham isitásoknak  és 
élelm iszerek forgalom bahozatalának  
úgy lehetne nyom atékosabban  g á ta t 
vetni, ha elsősorban  szigorúbb fel
ügyelet alá venné a főváros köz
egészségügyi ellenőrző ha tó sága  az 
élelm iszerek előállításával, k ész ítésé 
vel foglalkozó g y á rak a t és m űhelye
ket, hogy igy azután ne csak a kis 
élelm iszerham isitók, hanem  a nagy

m éregkeverők  is hopponkapassanak . 
A vidékről kocsikon érkező  élelm i
szereke t m ár a vám nál, a külföldről 
és távolabbi hazai v idékrő l vasú ton  
érkező  é le lm iczikkeket ped ig  m ár a 
vasútállom ásnál kellene alapos köz
egészségügy i v izsgálat alá vetni.

így  azután m égis a rány lag  sokkal 
kevesebb em bertá rsnak  egészsége , 
vagy  éppen éle te  esnék áldozatul a 
leggonoszabb fa jtá jú  u zso ráknak  az 
élelm iszer he lye tt m érge t forgalom ba 
hozó üzéreknek.

Az élelmiszer-szállítás olcsóbbitása. Az
általár.os drágaság a fogyasztó közönség 
körében elsősorban a legnagyobb a leg
nagyobb fogyasztókat, a vendéglősöket, 
korcsniárosokat sújtja. Mig nálunk ennek 
enyhítésére alig történik valami, addig a 
bécsi vasutügyi ministerium a többi minis- 
tériumokkal egyetértve a marha-, sertés- 
és husszállitásra eddig elrendelt viteldij 
leszállításon kívül azonnal való érvénynyel 
elrendelte, hogy a burgonya, főzelék és 
hüvelyes vetemény szállítási diját az osz
trák államvssut összes vonalain 50 száza
lékkal leszállítsák. Nálunk is elkelne ha
sonló intézkedés, de arra valószínűleg 
csak akkor kerül a sor, ha Budapesten is 
rendeznek egy kis éhségforradalmat.
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R bortörvény végrehajtása.
Az országgyűlés még 1908-ban megal

kotta a borhamisítás tartalmáról és a mü- 
borgyártás eltiltásáról szóló XLV1I. tö r
vénycikket, melynek sok intézkedését ki
fogásolják ugyan, de melynek a borhami
sítás és müborgyárlás megakadályozására 
erélyes, büntetőszabályai rendelkezései van
nak. Ám, mit érnek ezek a rendelkezések, 
ha a magyar bortörvény a borpancsolók
kal, műbőrgyártókkal szemben tulajdonké
pen még a manapság sincsen kellően vég
rehajtva. S e r é n y i  Béla gróf földmive- 
lésügyi miniszter most körrendeletét bo- 
csájtott ki az ország összes törvényható
ságaihoz, a b o r t ö r v é n y  s z i g o r ú  
v é g r e h a j t á s a  tekintetében. A ren
delet utasítja a törvényhatóságokat, hogy
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Főpinczérek Óvadék-Szövetkezete
B udapest, VI. kerü le t, P odm an iczky-u tcza  19. szám .

A magyar pinczérség első és egyetlen önálló pénzintézete. Óvadékot azonnal folyósít. Nincs heti üzletrész! Leszámolás azonnal.
Beiratkozáshoz 30 korona szükséges. —  Hivatalos órák délután 7 órától 4-ig. —- Telefon-szám 9 4 —24.

intézkedjenek arról, miszerint a közönség 
és a törvény végrehajtása körül eljáró 
hatóságok figyelme az idei szüret alkal
mából a bortörvény fontosabb intézkedé
seire felhivassák, mert a tapasztalat azt 
mutatja, hogy a b o r t ö r v é n y b e  ü t 
k ö z ő  k i h á g á s  e l k ö v e t é s é r e  l e g 
a l k a l m a s a b b  a s z ü r e t  i d e j e  é s  az  
e z t  k ö v e t ő  i d ő s z a k .  Elrendelte a mi
niszter, hogy a törvényhatóságok szigorúan 
ellenőrizzék, hogy a bortörvény fontosabb 
rendelkezéseit tartalmazó nyomtatványok 
mindazok, kiket erre a törvény 13. szaka
sza köteles — bortelmelők, borkereskedők, 
v e n d é g l ő s ö k ,  k o r c s  m á r o s o k  — a 
pincékben, az italmérésekben állandóan ki
függesztve tartsák, s hogy ezen nyomtat
ványok a községházán is ki legyenek füg
gesztve, továbbá hogy a törvény alábbi 
rendelkezése a vármegyei hivatalos lapok 
utján s a községekben való kidobolással, 
minél szélesebb körben közhírré tétessék. 
Ezek a rendelkezések a következők :

A m u s t o t  v a g y  b o r t  c u k r o z n i  
t i l o s .  Erre ugyan kivételes engedelmet 
adhat az illető kerületi m. kir. szőlészeti 
és borászati felügyelő, vagy a m. kir. vin
cellériskolái igazgató, de csak olyan ese
tekben, a mikor a must természetes czu- 
kortartalma a kedvezőtlen időjárás vagy 
elemi csapás következtében annyira cekély, 
hogy a mustnak valóban szüksége van a 
czukrozásra. É d e s  b o r k é s z í t é s e  
c z é l j á b ó l  a m u s t b a  v a g y  a 
b o r b a  c z u k r o t  t e n n i  f ö l t é t 
l e n ü l  t i l o s ,  erre tehát senki enge
delmet nem kaphat. T ö r k ö  ly  b o  r  t, 
csigert, lőrét csakis azoknak a kisebb sző
lőbirtokosoknak szabad készíteni, a kiknek 
négy kát. holdnál nagyobb szőlőjük nincs 
és a kik bor, must-borkészitési e szánt 
szőlő vagy borseprő adásvételével, vagy 
boréréssel, illetve kis mértékben való el- 
árusitással nem foglalkoznak. Azonban 
ezek is csak a saját termésű szőlőjük tö r
kölyéből és csakis a saját házi szükségle
tük fedezésére készíthetnek törkölybort, 
még pedig a következő korlátozással : a) 
Törkölyborkészitésre három napnál régibb 
törkölyt használni tilos, b) Ugyanazt a 
törkölyt csak egyszer szabad törkölybor
készitésre használni c) Törkölybor-készi- 
tése céljából csak annyi vizet szabad föl
önteni a törkölyre, a mennyi legföljebb 
egy negyedrésze annak a szinmustnak, a 
mely ugyanarról a törkölyről szüretelt, 
vagyis egy hektoliter must törkölyéből 
legföljebb 25 liter törkölybor készíthető. 
De egy szőlőbirtokos még igy is csak 
annyi törkölybort készíthet, a mennyi az 
ő egy évi házi fogyasztására szükséges és 
ez semmiesetre sem lehet több húsz hekto
liternél. d) Cukrot a törkölybor-készitéshez 
használni tilos, e) Pálinka- (konyak) főzés 
czéljaira nem szabad törkölybort használni.

f) T ö r k ö 1 y b o r t f o r g a l o m b a  h o z n i  
t i l o s ,  g) A ki törkölybort akar készíteni, 
tartozik ezt a szándékát legalább 24 órá
val előbb a községi elüljáróságnak Írásban 
vagy szóval bejelenteni s ugyanakkor azt 
is közölni, hegy: mennyi törkölybort akar 
készíteni, h) A törkölybort tartalmazó bor
dókat vagy egyéb tartályokat törkölybor 
fölirással kell ellátni és a többi hordótól 
elkülönítve kell tartani. A bort vagy tör
kölybort szeszezni, vagyis a szesztartalom 
emelése végett abba szeszt önteni tilos. A 
b o r  s e p r ő b ő l  v í z z e l  a b o r h o z  h a 
s o n ló  i t a l t  k é s z í t e n i  t i lo s .  Az 
ö s s z e v á s á r o l t  b o r  s e p r ő b ő l  v a ló  
b o r s a j t o l á s t  Ü z l e t s z e r ű e n  f o l y 
t a t n i  s a z  ö s s z e v á s á r o l t  s e p r ő 
b ő l  k i s a j t o l t  b o r t  f o r g a l o m b a  
h o z n i t i 1 o s. A bortörvénybe ütköző 
kihágások szigorúan büntettetnek, a b ü n 
t e t é s  h á r o m  h ó n a p i  e l z á r á s i g  
é s 1000 k o r o n a  p é n z b ü n t e t é s i g  
t e r j e d h e t .

A borital-, husfogyasztási adó s községi 
adópótlékok 1912— 1913-ra való biztosítása 
tárgyában a pénzügyminister 53.964—911. 
szám alatt a következő körrendeletét adta 
ki :

1. Azokban a városokban és községek
ben, amelyekben a folyó évi szerződés a 
folyó év végével lejár és amelyekben a 
szóban forgó adók fogyasztás hiányában 
eddig biztosítva nem voltak, 2. azokban a 
városokban és községekben, amelyekben 
az 1912. évre kötött feltételes szerződés 
jogérvényesen felmondatik; 3. azokban a 
városokban és községekben, amelyekben 
a boritaladó és a husfogyasztási adó a 
folyó évre ráutalás utján lett biztosítva, 
vagy amelyekben kincstári kezelés áll fenn. 
A borital- és husfogyasztási adók besze
désére vonatkozó s különben az 1912. évre 
is érvényes megváltási vagy bérleti szer
ződés a pénzügy igazgatóság által csak kü
lön felhatalmazás alapján mondható fel. 
Ily felhatalmazás csakis rendkívüli okok 
fenforgása esetén és mindenkor kellően 
indokolt jelentéssel kérendő ki, tehát mel
lőzendő a felmondás és igy a felhatalma
zás kikérése akkor, ha nyilvánvaló, hogy 
a jelenleg érvényben álló szerződésben 
biztosított összegnél magasabb bérleti 
ajánlat csak italmérési engedély elnyerése 
végett adatott be. A biztosítás az 1912. 
évre feltétlenül, az 1913. évre pedig min
den esetben csak fel tételesen (a kölcsönös fel
mondási jog kikötése mellett) eszközölhető 
és a biztosítás 1913. decz. 31-én túl sem
miesetre sem terjedhet. Egyebekben a 
biztosítási eljárás a folyó évben eszköz- 
lendő, mint a múlt évben. A biztosítás 
decz. 1-ső napjáig okvetlen befejezendő.

Borárak és terméseredmény.
Az egész országban megkezdődött és 

folyamatban van a szüret. A vendéglősöket 
és korcsmárosokat első sorban érdekli, 
hogy úgy mennyiségileg, mint minőségileg 
milyen eredményű lesz az idei szüret s 
ezzel szemben miként alakulnak a borárak. 
Ami a mennyiséget illeti, az országban 
általában jó  k ö z e p e s  t e r m é s  le s z ,  
a m in ő s é g  jó , s o k  h e l y ü t t  k i 
tű n ő ,  a b o r á r a k p e d ig  e m e l k e d ő 
b e n  v a n n a k .  A földmivelésügyi minisz
terhez különben az uj bor mennyiségére, 
minőségére és árára vonatkozólag a szőlé
szeti és borászati felügyelőktől a követ
kező jelentések érkeztek:

B u d a p e s t i  k e r ü l e t .  (Pestpilis-Solt- 
Kiskun vármegye felső része, Fejérmegye). 
A termés minőségileg jobb lesz az 1908-iki- 
riál. Az uj bor ára 36—42 korona, múlt 
évié 50—62 korona, ó boré 62—70 korona 
hektolitererenként. S z e k z á r d i  k e r ü le t .  
(Tolna és Somogy vármegye). A termés 
mennyiségileg közepes, minőségileg azon
ban, különösen a fehér fajoknál jó lesz. 
T a p o l c z a i  k e r ü le t .  (Zala vármegye), 
közpes mennyiségű, de jó minőségű a 
termés. Uj bor 60 korona, óbor 60 — 100 
korona lesz hektoliterenként. Készlet na
gyon csekély. P á p a i  k e r ü le t .  (Veszprém, 
Győr és Komárom vármegye). Mennyiségi
leg közepes, minőségileg jó a termés. 
Uj bor ára 54—80 korona, óbor J0—100 
korona hektoliterenként. S o p r o n i  k e 
r ü l e t .  (Sopron és Vasvármegye). Mennyi
ségileg közép, minőségileg jó a termés. 
Cefre hektoliterenként 40—44 korona. 
B a l a s s a g y a r m a t i  k e r ü l e t .  (Nógrád, 
Nyitra, Bars, Esztergom és Hont várni). 
A termés közép, de jó minőségű. Uj borra 
36—44 koronával történnek kötések. P o 
z s o n y i  k e r ü l e t .  (Pozony és Moson 
vái megje). Jő minőségű, közepes a ter
més. Óbor ára 46—72 korona. E g r i  k e 
r ü l e t .  (Heves és Jász-Nagykun Szolnok 
vármegye). Úgy mennyiségre, mint minő
ségre jó a termés. M i s k o 1 c z i k e r ü l e t .  
(Zemplén és Abaujtorna vármegye). Meny- 
nyiségre gyönge közepes, minőségre jó a 
termés. A bor ára hektoliterenként 54—60 
korona T a r c z a l i  k e r ü l e t .  (Zemplén 
es Abaujtorna vármegye). Jó minőségű 
közepes a termés. B e r e g s z á s z i  k e r ü 
le t .  (Bereg, Ung és Szabolcs vármegye). 
Közepes mennyiségű, de igen jó minőségű 
a termés. Must 40—44 korona hektolite
renként. S z a t m á r i  k e r ü l e t .  (Szatmár 
és Ugocsa vármegye) Közepes jó minőségű 
a termés. Must ára 36—40—44 korona 
hektoliterenként. Sz. i 1 á g y  so in  1 v ó i k e 
r ü l e t .  (Szilágymegye). Termés mennyi
ségileg silány, minőségileg jó. Bi k a r 
d i ó s z e g i  k e r ü l e t .  (Bihar és Hajdú 
vármegye). Egyes helyeken bőséges, álta-

Szent M argitszigeti üditőviz
A legkiválóbb szénsavval telitett ásványvíz.

Telefon utján adott reudelések egész nap és é j j e l  is  felvétetnek.

Mint asztali víz nagyon kellemes, jóhatásu, 
egészség ápoló ital.

Szt.-Margitsziget gyógyfürdő felügyelősége 
saját kezelésében. Minden jobb  füszerflzlctben
és vendéglőben kapható. T e le fo n  36  92 .

I
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Iában jó közepes és jó minőségű a termés. 
Must árak eddig 30—35 korona hektolite
renként. M é n e s i  k e r ü l e t .  (Arad vár
megye). A termés közepes. Tavalyi bor 
ára hektoliterenként 45—48, vörösé 75—90 
korona. F e h é r  t e m p 1 o m i k e r ü le t .  
(Temes és Krassószörénymegye). A termés 
minőségre igen jó. K e c s k e m é t i  k e 
r ü l e t .  (Pestpilis-Solt-Kiskun vármegye 
alsó része, Csongrád, Békés, Csanád vár
megye). A termés gyenge közepes, de ki
tűnő minőségű. Must ára 36—44 korona. 
S z a b a d k a i  k e r ü l e t .  (Bács-Bodrog és 
l’orontálvármegye). Minőség jó, mennyiség 
közepes. Ujbor 30- 32 korona. N ag y - 
e n y e d i  k e r ü l e t .  A termés mennyiségi
leg gyenge, minőségileg kitűnő. Múlt évi 
bor hektoliterenként 45- 60, óbor 50—100 
korona. D i c s ő s z e n t  m á r tó  ni k e r ü l e t  
(Kis- és Nagyküküllő vármegye). Mennyi
ség közepes, minőség jó. Ujbor ára 50—70 
korona. M a r o s v á s á r h e l y i  k e r ü l e t .  
(Maros-Torda, Torda-Aranyos, Kolozs, 
Szolnok-Doboka, Besztereze-Naszód vár
megye). A termés közepes. Tavalyi bor 
ára hektoliterenként 65—70 korona.
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Györmegye alispánja az alkoliolismus ellen. 
Győr vármegyében ezidőszerint— úgy lát
szik •— nagyon sok szeszt, különösen pá
linkát fogyasztanak az emberek, mert az 
ottani alkoholizmus ellen maga N é m e th  
Miklós alispán veszi fel a küzdelmet, í’el- 
liiva az összes megyebeli községek elöl
járóságait, hogy amelyek az alkoholizmus 
különösen pálinkaivás elleni küzdelemben 
részt akarnak venni, azok ezt a szándéku
kat — az egyöi tetű eljárás czéljából — 
jelentsék be nála.
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Koronaszámitás a vendéglőkben.
Mikor W e k e r 1 e Sándor előzőleges 

pénzügyminiszter korában behozta Ma
gyarországon a koronaértéket, hogy pénz
egységünk egyezzék a külföldi államok 
pénzegységével; sokan úgy gondolkodtak, 
hogy no most következik el csak a jó 
világ. Most már annyit kapunk egy koro
náért, mint eddig kaptunk egy forintért. 
Aztán mai napság már kitűnt, hogy bolt
ban, piaczon alig egy harmadrésznyit ka
punk ma egy koronáért, mint a korona
érték behozatala előtt kaptunk ötven 
krajczárért. Úgy jártunk, mint az Ame
rikába kivándorolt magyar. Az is azt hitte, 
hogy mivel itthon csak két, három forintot, 
odaát pedig két, három dollárt is meg
keres naponként — mivel hogy egy dollár 
közel két és fél forint — hát boldog lesz 
az élete. Aztán mikor élelmiczikket s 
egyebet vásárolni kezdett, akkor jött rá, 
hogy Amerikában még annyit sem adnak 
neki, még a vendéglőkben, sörházakban 
sem, egy dollárért, mint Budapesten egy 
forintért. Ott volt hát magyarunk megint, 
ahol a part szakad.

Daczára azonban, hogy már évek sora 
óta a korona a pénzegységünk, a korona 
és fillér számításba még sem jöttünk bele. 
Sok kereskedő ezzel visszaélést követ el. 
A kirakatába csak számokkal jelzi áruinak 
értékét, anélkül, hogy jelezné, hogy ezek 
a számok forintot, vagy koronát jelente

nek-e. A jámbor vevő bemegy a keres
kedésbe, összeválogat ezt, azt, amire 
szüksége van, azt hivén, hogy most ko
ronában vásáról, s mikor fizetésre kerül 
a dolog, akkor az árt forintokban, köve
telik és hajtják be rajta, ami nem egy 
kellemetlen jelenetre adott már alkalmat.

Igen sok vendéglőnk és korcsmánk van, 
ahol az ételek és borok árát is az étlapo
kon és azokon kivül is nem a korona, 
hanem a forint számítás szerint jelzik, 
ami szintén nem helyes dolog s ami szin
tén több kellemetlenségre adott már 
alkalmat. Vegyük például, hogy a ven
déglős, korcsmáros a mai méregdrága 
viszonyok közt kénytelen eddig 40 kraj- 
czáros borának árát 45 krajczárra felemelni. 
Most már, ha a vendég egy félliter bort 
fogyaszt, azért kell, hogy 23 krajczárt 
fizessen, tehát egy fél krajczárt ráfizet. 
Ráf zet ilyenkor krajczárokba számítva, ha 
háromdecziliterként fogyasztja is a bort. 
Nem minden vendég, de van elég, aki 
amiatt zúgolódik, kellemetlenkedik, ami a 
vendéglősnek sem kedves dolog. Mig ha 
koronákban számítunk, minden dyen kelle
metlenségnek elejét vészük. A 45 kraj- 
czáros bornak az ára lesz 90 fillér s ig.v 
egy féllitert pontosan felszámíthatunk 45 
fillérért.

Ausztriában már törvény teszi kötele
zővé a koronában, fillérben levő szállítása. 
Meg lesz ez nálunk is nemsokára, sőt a 
forintos pénz is teljesen eltűnik a forga
lomból s lesz egy-, két- és ötkoronás 
pénzdarabunk ezüstből, 10, 20, 100 korona 
aranyból, papírból. Miután azonban, ha 
már ma a korona a pénzegységünk, leg
helyesebb ha koronában, fillérben számí
tunk. így nem károsodunk s nem okozunk 
veit károsodást másoknak sem.
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A budapesti ilalmérósek zárórája. A buda
pesti italmérések, vendéglők, korcsmák, 
pálinkamérések záró és kezdő órájának 
meghatározása mellett a főváros tanácsá- 
nek tengeri kígyója. Ma megállapítják az 
üzletnyitási és a záró időt, holnap meg 
már másként határozzák meg. A főváros 
tudvalevőleg szabályrendeletben mondotta 
ki, hogy az italmérőüzleteket — pálinka
méréseket, korcsmákat, vendéglőket — 
nyáron reggel ö t órakor, télen csak h a t  
ó r a k o r  szabad csak kinyitni. Ez a ren
delkezés azonban nem igen felel meg a 
viszonyoknak s azért a főváros tavaly is, 
az idén is felfüggesztette a szabályrende
letnek ezt az intézkedését. A tanács most 
a közgyűlés hatái ozatáról értesítette a fő- 
kapitányságot, hogy a korcsmákat, ven
déglőket, pálinkaméréseket a tél folyamán 
is, október elsején túl is kinyithatják már 
reggel öt órakor. Mindenesetre sajátságos, 
hogy ezt a nyitási és zárási intézkedést 
nem vonatkoztatják a „bodegákra", ame- 
lyelcellen már a főkapitány is irtást he
lyezett kilátásba, de amelyek azért egész 
éjen át nyitva lehetnek, hogy tovább te
nyésszen bennük Budapest erkölcstelensé
gének rothadt flórája.

Engedély nélküli italmérés. A vidéken is, 
de különösen Budapesten nagy azoknak a 
száma, akik vagy egy teljesen uj üzletben, 
vagy pedig mástól átvett kis korcsmában 
minden közigazgatási és pénzügyi hatósági

engedelem nélkül vígan mérik a bort, a 
sört, no meg a pálinkát. Kérdés, hogy az 
illetékes hatóságok eltürhetik-e az ilyen 
engedély nélküli italmérést és meddig ? 
Erre nézve a következő pénzügyi ható
sági utasítás az irányadó:

Ha italmérési engedélylyel nem biró fél 
engedély nélkül italmérést gyakorol, te
kintet nélkül arra, hogy folyamodott-e 
engedélyért vagy sem, az 1899. évi XXV. 
t.-cz. 30. § a  értelmében mindannyiszor 
megbírságolandó fokozatosan nagyobb 
mértékben, ahányszor az engedélynélküli 
italmérésen tetten érték. Az engedély 
iránt beadott folyamodványa csak annyi
ban jön tekintetbe, hogy a hivatkozott tö r
vény 32-ik §-ában foglaltak szerint, ha oly 
házra kér az illető engedélyt, hol koráb
ban is italmérés gyakoroltatott, a folya
modvány, jogerős elintézéséig a kimérési 
üzlet karhatalommal be nem zárható.
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R sörháboru.
—■ Vendéglősök a sörgyárosok ellen. —
A „ V e n d é g l ő s ö k  L a j a “ előző szá

mában már hírül adtuk, hogy az osztrák 
sörgyárosok a sörárpa és a komló árak 
drágulására való hivatkozással hektolite
renként, — minőség szerint — három
négy koronával emelték a sörárakat. Az 
osztrák vendéglősök, korcsmárosok, sör- 
háztulajdono ok azonban — mint újabb 
tudósítások jelentik — egyáltalán nem 
nyugszanak bele a sörárak emelésébe. 
Ebbe a tárgyban a bécsi vendéglősök egye
sülete szeptember 20-ikán rendkívül láto
gatott ülést tartott, melyen tiltakozott a 
sörárának emelkedése ellen, amelynek te
hát kénytelenek lennének — úgymond — 
a fogyasztó közönségre hárítani. Ez azon
ban Bécsben nehezen fog menni. A bé
csiek tudvalevőleg erős sörfogyasztó nép 
lévén, ha a vendéglők, korcsmák és sörö- 
dék is fölemelnék a sör árát, ebből köny- 
nyen baj kerekedhetnék, esetleg kiüthetne 
osztrák sógoraink között a sör forradalom, 
mely nemrégibben Münchenben is nagy 
pusztítást vitt véghez, ahol a szocziálde- 
mokraták a söráremelésre, nemcsak szó
val, de tettel és azzal feleltek, hogy az 
összes sorházakat bojkotálták. A bécsi 
sörmérők éppen ezért, mielőtt a fogyasz
tókkal szemhen emelnék a sör árát, az 
osztrák kormányhoz fordulnak s attól kö 
vetelik, hogy erélyes intézkedéseket tegyen 
a sörgyárak kartelje ellen és áremelő ha- 
határozatukat semmisítse meg.

Ám nemcsak Ausztriában, hanem Német
országban és általán emelik a sörgyárosok 
karteliben és kartelen kivül a sörtermékek 
árát, ami ott a vendéglős körökben, de a 
közönség körében is nagy felháborodást 
igéz elő s nem lehetetlen, hogy a sörárak 
felemelésének, komoly következményei 
lesznek.

Nálunk Magyarországon, különösen Buda
pesten nem emelték még a sör árát, bár 
nem lehetetlen, hogy a német- és osztrák 
sörgyárosok példaadása következtében ez 
az áremelkedés itt is be fog következni. 
Hogy eddig nem következett be az főként 
annak köszönhető, hogy a budapesti sör
gyárak igazgatóságában ott van a magyar

Telefon 144—00. ELSŐ PILSENI RÉSZVÉNYSÖRFŐZŐDE, P1LSEN. A laplttatott 1869.

Ifj. Löwy Adolf és Társa
Vendéglősök és t. érdeklődők szíveskedjenek közvetlenül a fenti céghez fo rd u ln i. V idéki v á ro s o k b a n  le ra k a tó .: é<t k é p v is e le te t lé te s it .

M agyarországi
vezérképviselete

B U D A PE S T, V I., 
A ndrássy-ut. 50.

M agyaro rszág  bárm ely állom ására szá llítja  az á lta la  képviselt 
e lső  p ilsen i ré s z v é n y s ö rt v ilág h írű  g y á rtm á n y t. ■ ■
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vendéglős iparosság érdekeinek két oly 
kiváló védelmezője G liie.k  Frigyes és 
G u n d e 1 János személyében, akik hatá
rozottan ellene szegültek eddig is minden 
söráremelési mozgalomnak, nem törődve 
azzal, hogy néhány lelkiismeretlen, a ven
déglősök egy rétege kózé betolakodott iz
gató agitácziója folytán, ezen önzetlen fá
radozások ezt a kiskorcsmárosok egy fél
revezetett része csak hálátlansággal vála
szolt. Az osztrák és németországi sörár
emelésekkel kapcsolatos mozgalmakról a 
következő tudósítások számolnak be:

B é c s b ő l  jelentik: A bécsi vendéglő
sök szövetkezete gyűlést tartott, amelyen 
körülbelül n é g y e z r e n  v e t t e k  r é s z t  
é s  a m e ly e n  t i l t a k o z t a k  a sö r  á rá 
n a k  f ö l e m e l é s e  e l le n .  Valamennyien 
b e c s ü l e t s z a v u k k a l  k ö t e l e z t é k  
m a g u k a t ,  h o g y  a f e l e m e l t  á r a 
k a t  n em  f o g a d j á k  el. A hatóságok 
attói félnek, hogy Bécsben legközelebb 
tüntetés lesz a sör megdrágulása ellen.

P i Is é n b ő l  jelentik: A p i l s e n i  sö r- 
fö z ő k  tudvalévőén elhatározták, hogy 
ezentúl drágábban adják el a sört, Ezt a 
német vendéglősök nem fogadták el és 
inkább nem mérnek pilseni sört. Ugyan 
igy akarnak eljárni a galicziai vendéglősök 
ama sörfőzőkkel szemben, akik drágábban 
akarják a sört adni. Erről szólnak a kö
vetkező tudósítások: B e r l in b ő l  jelen
tik a német veedéglősök szüvetsége el
határozta, hogy fölszólítja a német ven
déglősöket, hogy ne v e g y é k  tu d o m á 
sul a p ilsen i sö r á r á n a k  f ö le m e lé 
s é t ,  ha pedig a gyárak ragaszkodnak az 
ár fölemeléséhez, akkor n e  t a r t s a n a k  
p i l s e n i  s ö r t .  — L e m b e r g b ő l  je
lentik : A galicziai, sziléziai és morvaor
szági sörgyárosok elhatározták, hogy a 
s ö r  á r á t  hektoliterenként k é t  k o ro n a  
h a t v a n  fillérrel, az üvegsör árát pedig 
n é g y  k o r o n á v a l  megdrágítják. A ga
licziai vendéglősök szövetsége felhívta a 
tagjait, hogy ne  f o g a d já k  e l az  á r 
e m e l é s t .

Egy másik tudósítás jelenti :
A pilseni sörfőzdék, amelyek különben 

semmiféle kartelken nem állanak egymás
sal közös megegyezéssel, h e k t ó  l i t e 
re n  k in t  h á r o m  k o r o n á v a l  e m e l 
t é k  a p i l s e n i  s ö r  á rá t. Megokolásul 
azt hozzák fel a sörfőzdék, hogz egy-egy 
hektoliter sör 45 kilogramm komióból ké
szül, a k o m ló  á r a  p e d i g  r ö v i d  idő 
a l a t t  1 70  k o r o n á r ó l  1 0 0 0  k o r o 
n á r a  s z ö k ö t t .  Tudvalevő, hogy Pisen, 
amely egy kis cseh város és éppenséggel 
nem a sörfogyasztás középpontja, egész 
Európát ellátja sörével. A hordóknak, ame
lyekben a pilseni sört szállítják, tiz év 
alatt kétszeresre emelkedett az áruk. Mind
ezekhez járul még az a körülmény, hogy 
a pilseni sörfőzdék huszonöt év óta emel
ték a sör árát, holott legveszélyesebb vc- 
télytátsaik, a bajorok, igaz, nagy forradal
mak és krigliharczok közepette, ez idő 
alatt kétszer is megdrágították a sör árát.

Budapestre még nem érkezett meg a 
sördrágitásnak a hire; nem érkezett meg 
nevezetesen a vigadó-téri pilseni sörcsar
nokba, ahol még ugyanannyi a sör ára,

mint volt azelőtt. Ennek a magyarázata, 
hogy a pilseni sörcsarnok attól a sörfőz
détől szerzi be sörét, amely eddig még 
nem csatlakozott az Urquel, Actienbráuerei 
és Bürgerbrauerei mozgalmához. , Ezzel 
szemben az utóbbiak vezérügynöksége azt 
tudatta, h o g y  a s ö r  s z e p t e m b e r  
2 1 - tő l  v a l ó b a n  3 k o r o n á v a l  d rá - 
g á b b l e t t .

A berlini vendéglősöknek is most adták 
hivatalosan tudtul a pilseni sörfőzdék ha- 
tározatáj. A vám következtében, amelylyel 
az osztrák sört Németországban sújtják, 
Berlinben nem 3 koronával, hanem a z 
o s z t r á k  s ö r t  k i z á r j a  h e l y i s é -  

J g é b ő l  és német sört vezet be helyébe. 
Némelyék megpróbálták drágább áron adni 
a sört, a jó berliniek azonban élénken til
takoztak a sör árának emelése ellen.

B é c s b ő l  jelentik: A sör árának föl
emelése október elsején lépett életbe. 
Számos vendéglős elhatározta', hogy az 
összes sörgyárakat boykottálni fogja. 
P r á g á b a n  a munkások elhatározták, 
hogy boykottálni fogják mindazokat a 
vendéglőket, korcsmákat, melyekben a sör 
árát fölemelik.

Egy boykott.
Nagyon hasonlít a zsarolási kísérlethez 

az a kis história, melyet a kiskorcsmáro
sok német ipartársulata által vidéki zug- 
korcsmárosokból, pálinkamérőkből szerve
zett galicziai felekezeti úgynevezett „Or
szágos Vendéglős Egyesület" legutóbbi 
választmányi ülésén eljátszott. Ezt a vá
lasztmányi ülést tudvalevőleg azért hívták 
össze, hogy a magyar vendéglős, korcs- 
máros iparosságot ismét m egtéveszthes
sék a „Afűgjw Vendéglősök Országes 
Szövetségének" ülés időpontjára nézve is, 
hogy azon ismét marakodási kirohanást 
rendezzenek a szövetség és annak vezető 
férfiai ellen. A múlt esztendőben is meg
tették azt a megtévesztés- és marakodási 
kísérletet, csakhogy akkor úgynevezett or
szágos nagygyűlésük keretében. Mikor 
azt a legutóbbi választmányi ülésüket szak
lapjukban kihirdették, a budapesti tisztes 
vendéglős iparosság kedvében már felme
rült a kérdés, hogy no, most miféle 
skandalumot fognak ismét elkövetni ? A 
német szaklapjuk kiadását a magyar 
vendéglősség és korcsmárosság szégyené/e 
tudvalevőleg hallgatólag helyeselték, sőt 
ennél is tovább mentek. Egyik előző ilyen 
gyűlésükön ugyanis az egyik vidékről való 
kiküldöttjük — valami korcsmáros ipar
társulati titkár féle — felekezeti kérdést 
csinált s a kazárvidéki pálinkamérők érde
kében csúnyán lepocskondározta a keresz
tényeket a papjaikban és a keresztény 
szövetkezeteket. Ilyen előzmények után 
csak kellett valaminek történni ezen a vá
lasztmányi ülésükön is. Es történt is. Elő
ször is riadó lelkesedéssel vették tudo
másul, hogy a Törley és Tsa pezsgőgyáros 
ezég ezer koronával belépett egyesületük 
alapitó tagjai közé. Kétségkívül a Törley- 
ezég ezt a saját jól felfogott érdekében 
tette, hogy minden tevábbi molesztácziótól

megmenekedjen. A „székesfővárosi" kis 
korcsmárosok német ipartársulata és ennek 
kebeléből kiburjánzott korcsmáros „egye
sület" ugyanis valahányszor ülést, gyűlést, 
kirucczanást rendez, ilyen alkalomkor em
berei — tudtával, vagy tudton kívül — 
megkeresik a sörgyárosokat, pezsgőgyáro
sokat némi hozzájárulás (pezsgők, sörök) 
czéljából. így például legutóbbi balatoni 
czéczőjuk alkalmából csupán a 7o'/7ey-ezég- 
től voltak szívesek elfogadni ötven üveg 
pezsgőt. Valószínűleg, hogy az ilyen szi
ves elfogadásoktól megmeneküljön egyszer 
s mindenkorra, ezért adományozta egye
sületük javára a kiváló Törley-czég azt a 
bizonyos ezer koronákat. Egy másik derék 
magyar pezsgőgyáros Frangois Lajos azon
ban nem adott semmit. Sőt még német, a 
másik szaklapjukban sem adja közzé üzleti 
hirdetéseit. Ezért természetesen megtor
lásnak kellett elkövetkeznie. El is követ
kezett. A cseh-morva származású pinezér- 
ügynök fia, Cservény Ferencz siófoki korcs
máros indítványára kimondotta ez a vá
lasztmányi ülés, hogy a Frangois Lajos 
budafoki pezsgőgyárában gyártott pezsgő
ket boykottál/a. Sem meg nem rendeli, 
sem ki nem szolgálja.

Es mi okát adtak ennek a boykottnak. 
Azt, hogy Frangois Lajos ur a Magyar 

! Vendéglősök Országos Szövetségének" nagy
gyűlése alkalmával bizalmas körben azt 
mondotta volna, hogy neki a kiskorcsmá
rosok német ipartársulatából kics.ilomádé- 
zott egyesület részéről tudomására hoz
ták, hogy választmányi ülésük alkalmával 
látogatásukkal akarják megtisztelni gyár
telepét, ő azonban nem volt hajlandó fo
gadni őket. Értjük Frangois Laios és ked
ves hitvestársa ismeretesek ebben az or
szágban arról, hogy még külföldi kirán
duló csoportokat, hazai iparegyesületeket 
is szívesen, igaz, hűséges magyar vendég- 
szeretettel fogadnak mindenkor otthonuk
ban és gyártelepeiken. A magyar vendég
lős és korcsmáros iparosság érdekeinek 
legigazabb támogatói, honnan a létesítendő, 
elaggodt vendéglősök és korcsmárosok 
menedékháza részére kezdeményezőleg ők 
juttatták a legtekintélyesebb összeget s 
mindenütt ott vannak lelkes erkölcsi és 
anyagi támogatásukkal, ahol vendéglős ér
dekekről van szó. Ez a Frangois Lajos, 
mint a neve is mutatja, származására 
francia ugyan, de nem csak maga és csa
ládja lelkében, szívben, érzésében és nyel
vében magyarrá lett, hanem egyenesen az 
ő érdeme, hogy az eddig nagy részben 
sváb Budafok községét megmagyarosi- 
totta. A pezsgőgyártás téren a magyar 
iparnak becsületet, tisztességet szerzett a 
Littke, Ilubert és Törley-pezsgőgyáros- 
czégekkel együtt nemcsak Európában, ha
nem világszerte. Érthető tehát, hogy ez a 
nyelvében érzésében magyarrá lett férfiú 
idegenkedik azoktól, és nem kívánja az 
azokkal való érintkezést, az azok látoga
tását, akik ebben a magyar országban min
den szükség nélkül, nyilván germanizálási 
szándékból egy németnyelvű korcsmáros 
szaklap fentartását elősegítik s még hozzá 
nála, a minden izében magyar érzésű nagy
iparosnál koldusvizitre ajánlkoznak.

R éz- és n ik k e l-

fém bútor
e lp u sztítha ta tlan  világhírű M a n n e s m a n n  f o r r a s z t á s -  

n é lk ü li a o z é lc s ö v e k b ö l

Azonkívül vasbutor minden kivitelben. —  Hálószobák szana
tóriumok berendezéséhez. —  S zá llo d á k  b e re n d e zé s é 
nél s p ecz iá lis  a já n la to k . — Tessék árjegyzéket kérni. 
Szállodások és vendéglősök kedvező fizetési feltételekben és 

árengedményben részesülnek.

U r b á n  S . L. B u d a p e s t ,  V ., k e rü le t ,  
N á d o r - u t c z a  17. s z á m .



1911. október 5. VENDÉGLŐSÖK LAPJA

Ajánlja dúsan felszerelt raktarat mindennemű p in c z e f e ls z e -  Saját palaczkkupak 
r e lé s i  c z ik k e k b e n  úgym int: borszivattyuk, gummicsövek, gyár
rézcsapok, palaczkdugaszolok és kupakolók kisebb és nagyobb

■ pinczefelszerelési czikkek üzlete ■ hollandi és asbcst fűtőkészülékek, boros palaczkok, parafaguda- Nagy és Watzke 
. . . .  u , i i "  n  SZ°k ’ továbbá különféle rendszerű borsajtók, szölözuzók, erjesztő

Budapest^ VII., Károly-körut 9. tölcsérek, faedények, permetezők raffiában stb., stb. Pinggau.

Van azonban ennek az úgynevezett „boy- 
kottnak“ némi humoros oldala is. Azok 
boykottálják, Francois Lajos pezsgő gyárt
mányait, akik huszonötén együttvéve sem 
adnak el egy esztendőben három üveg 
pezsgőt. Hát ezzel a boykottal nem ütik 
ugyan agyon Francois Lajos világhírű 
gyárát, sőt inkább előmozdítják azt, hogy 
Magyarország tisztes szállodásai, nagy- 
nagy vendéglőse, magyar korcsmárosai, ká
vésai a jövőben még inkább elhalmozzák 
azt megrendeléseikkel. Ez a boykott kü
lönben nem a „székesfővárosi" kis korcs- 
márosok német ipartársulatától, egyesüle
tétől függ, hanem a nagy közönségtől is. 
Ez a magyar közönség pedig, ha nem kap 
a német ipartársulat tagjánál F/angois- 
pezsgöt, ha éppen arra van kedve, 
majd elmegy olyan tisztességes vendég
lőbe, ahol azt kiszolgálják neki. Az egész 
megbotránkoztató boykott-komédia miatt 
pedig szégyelhetik magukat, akiket az itt 
vázolt igazán szégyenletesen alattomos in
dokokkal abba beleugrottak. Az ugratok, 
— azok úgy sem szégyenük magukat. 
Azoknak az arczárói hiányzik a szégyen
pirulásra alkalmas — bőr.

Ü rm ösbor —  édes ürmös.
A magyar bortörvény életbeléptével 

l908-ik év óta letűntek vendéglősseink 
üzletéről az „Ürmösbor" „Wermuth,, pla
kátok, melyek eddig oly hagyományos 
pontossággal jelezték az őszi évszak be
következését.

Ennek okát az uj bortörvény szigorú 
rendelkezésében találjuk meg, mely nem 
engedi meg, többé, hogy a bort — ürmös 
készítés céljából szeszes eszenciát — ke
verjünk, de nem engedi meg azt sem, 
hogy az ürmös-bort mesterséges édesítő 
anyagokkal, p. o. cznkorral édesítsük.

Az uj bortörvényt nem mindenik ven
déglős olvasgatta, azért időszerűnek látjuk, 
hogy vendéglőseink érdekében idézzük a 
törvény erre vonatkozó rendelkezését, 
melynek egyáltalán nem volt célja, az 
annyira kedvelt speciális magyar, helyeseb
ben talán sváb-italt kiszorítani a forgalomból.

Végrehajtási rendelet 3 §. Édes ürmös. 
A must befőzését a törvény 2 §-ának a) 
pontja csakis édes ürmös készítése céljá
ból engedi meg. E szerint a mustot csu
pán akkor szabad befőzni és ez utón sű
ríteni, ha az illető abból, úgynevezett 
„édes iirmöst" vagy más néven „főtt ür
möst" akar készíteni.

Ezen borok előállításához tehát az üröm 
hozzáadása kötelező, úgy hogy üröm nél
kül a must befőzése utján nem szabad 
édes bort, vagy úgynevezett főtt bort ké

szíteni. Ellenben az ilyen édes ürmös ké
szítéséhez az ürmön kívül a törvény 2-ik 
§-ának i) pontjábao említett más fűszerek 
is használhatók.

11. §. Ürmösbor. A jelen rendelet 3. 
§-ában említett édes ürmöstől vagy más 
néven főtt ürmöstől megkülönböztetendö 
az^az ürmös, amely hideg utón állitatik 
elő (közönséges ürmös és rácz ürmös). 
Ennek előállításához a törvény csupán 
ürömnek és az ürmös-bort knál szokásos 
egyéb fűszereknek a használatát engedi 
meg, (T. 2 §. i.) ellenben ezukor, vagy 
szesz, valamint a borkezelésnél tiltott 
egyéb anyagok használata az ilyen ürmös
bor készítésénél sincs megengedve.

A törvény határain belül tehát bárki 
készíthet ezután is ürmösbort vagy édes 
iirmöst (főtt iirmöst) ha jó speczieszel ren
delkezik és van ideje és kedve ezel pepe
cselni. Ez az, amitől vendéglőseink huza- 
doznak! Gyakori eset, hogy a kitűnőnek 
hirdetett vagy ajánlott ürmösfükeverék 
telve van fahéj, szeges-székfü, angyal 
gyökér, gyömbér, coriader, fenyümag és 
más hasonló illatos növényekei, melyek 
bármily tiszteletreméltó helyet foglalnak 
is el a konyhakertészetben — ürmösbor 
készítésre nem alkalmasak. Ilyen közkézen 
forgó specieszel elrontjuk a borunkat és 
az élvezhetlen ürmössel felbosszantjuk a 
vendégdinket.

Hogy tehát az anyagi károsodást min
den oldalról elkerüljük, legcélszerűbb az 
ürmösbor készítéshez egy töményitett 
(concentrált ürmösbort készíteni vagy be
szerezni, melyből aztán annyi közönséges 
ürmöst esetleg főtt musttal édesített ür- 
möst készíthetünk vörös vagy siller bor
hoz vegyítéssel, mennyit a kereslet igényel.

A bortörvény nem írja elő, hogy mennyi 
borbav mennyi ürmösfüelegyet áztassunk, 
tehát nem kifogásolhatja, ha ürmöskészités 
céljaira megengedett anyagokból borral 
készített töményitett ürmösbort használunk.

Hogy a törvény rendelkezésén túl, a 
közönség ízlésének is megfelel-e az igy 
elkészített ürmösbor, azt már egy félliter 
vörösbor feláldozásával is megiapasztal- 
hatjék, azért ez a iegegyszerübb módja a 
kísérletezésnek.

Ily koncentrált ürmösbort „Tincturn ab- 
sinthü vinosa Ligethy" név alatt — kísér
letezés céljából — Ligethy Gyula gyógy
szerész hozott forgalomba, ki e célra saját 
termelésű különleges növényeket használ, 
szerkesztőségünkbben bemutatta készít
ményét, előttünk vegyitett abból 10 grám- 
mot 1 liter ó vörös borhoz, mely oló kel
lemesen fanyar ürmös borrá alakult át, 
minőt még a budai legsötétebb rácváros
ban nem élveztek eddig, főtt musttal ve

gyítve pedig különösen a hölgyközönség 
által kedvelt édes ürmös készítés titkára 
oktatott ki bennünket.

Legjobb meggyőződéssel ajánljuk tehát 
vendéglőseinknek Ligethy gyógyszerész 
Ttncturáját, mely nem közönséges patikai 
pancs, doly tökéletesnek mondható készít
mény, melylyel szerencsésen megoldotta 
az ürmösbor és édes ürmös készítés nehéz 
kérdését.

Lapunk hirdetési rovatában megtalálják 
olvasóink a beszerzsre vonatkozó tájékoz
tatást.

Társas reggelik.
Október 6-ikán: Hettlinger János ven

déglőjében (Mádai utóda) VII., Rákóczi-ut 30.
Október 13-ikán: Hruska János vendég

lőjében VI., Podmaniczky-utcza 21.
Október 20-ikán: Katona Géza vendég

lőjében IV., Váczi-utcza
Október 27-ikén: Schullcr Ferencz és Tsa 

éttermében V., Váczi-körut 68.
November 3-ikán: Miiller e's Holub é t

termében IV. Országos kaszinó.
Löwenstein M. utóda Horváth Nándor es

és kir. udvari szállító (IV., Vámház-körut 
4. Telefon 11—24. Évtizedek óta az ország 
legnagyobb szállodáinak, vendégló’seinek e’s 
kávéházainak állandó szállítója. F ióküzlet: 
IV., Tiirr István-utcza 7. Telefon 11—48.).

„ J ó  b a r á t o k "  ö s s z e jö v e t e le i ;
Október 11-én Tompa Lukács vendég

lőjében IX., Márton-utca 18.
Október 18-án Mayer István vendéglő 

jében IX. Drégely-utca 7.
Október 25.-én Sági József vendéglőjé

ben IX., Gát-utca 8.
November 8-án Verbó’czi Lajos vendéglő

jében IV., Városház-utca 3.
November 15-én Almási József vendég

lőjében VIII., Baross-utca 92.

KÜLÖNFÉLÉK.
Halálozás. Mint mély részvéttel értesü

lünk Kuster Géza, a győri vendéglősök és 
kávésok ipartársulatának és szövetkezeté
nek fáradhatatlan pénztárnoka, folyó évi 
szeptember 11-én meghalt s tem etése 
szeptember 13-án ment végbe a győri 
vendéglősök, kávésok és általán Győr 
város polgárainak nagy részvéte mellett. 
A megboldogult fáradságot nem ismerő 
munkálkodásával vett részt a győri ven
déglős és kávésipartársulat és szövetkezet 
felvirágoztatásában s halálával az intéz
mények is adtak ki gyászjelentést. Munkás 
élet után a sir nyugalma ölelje !

D ebreczen-B elvárosi Takarék- 
p én z tá r R é s z v é n y = T á rs a s á g

D ebreczen, P iacz-u tcza  41. szám .

Foglalkozik mindennemű bankügylettel, 
s z á l lo d á k ,  k á v é h á z a k ,  v e n 
d é g lő k ,  p e n s ió k  vételéhez pénzbeli 
tám ogatást nyújt. Ingatlankölcsönöket leg
előnyösebb formában folyósít. - Betétet 
5°/o-kal kamatoztat. Bővebb felvilágosítást 

ad az Intézet igazgatósága.
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Gyászra gyász. Wallner Sámuelt a Magy. 
kir. államvasutak budapesti keleti pálya
udvara III. osztályú várótermi vendéglő
jének kezelőfőpinczérét, — aki hosszú év
tizedek, majdnem ezen vasúti vendéglő 
fennállása óta tölti be főnöke és a közön
ség megelégedésére ezen állását, szaktár
sai között is méltán téve szert általános 
közbecsülésre. A gondviselés évről-évre 
nagyon súlyos csapásokkal látogatja meg. 
Mint jó családapa gyermekei nevelésére 
áldozott mindenkor s azokat, amint mind
inkább növekedtek, fokozatosan magasabb 
iskolába járatta. Öröme is tellett azoknak 
szorgalmában, előmenetelében. Kifürkész- 
hetlenek azonban ama végzetnek utai, mely 
nem akarta, hogy a jó édes apának, Wall
ner Sámuelnek öröme állandó legyen. 
Most két esztendővel ezelőtt két felnőtt 
fia halt meg, egyévvel ezelőtt pedig tizen- 
kilencz éves fiát, aki már iskolaéveit be- 
végzendő, életpályára készült lépni, ra
gadta el a könyörtelen halál. A sorscsa
pásokból azonban mindez nem volt elég. 
Szeptember 24-ikén örökre itthagyta sze
rető íérjét meg egyetlen élő Géza fiával 
együtt élete 42-ik s boldog házasságuk 
24-ik esztendejében a leghübb feleség, a 
jóságos édes anya Wallner Sámuelné szü
letett Krug Mária is. A drága hitvestársat, 
a jó édesanyát szeptember hó 25-én dél
után 4 órakor temették el nagy részvét 
mellett a farkasréti temetőbe az ág. ev. 
egyház szokásai szerint. A szertartást 
Scholtz Gusztáv ág. evang. püspök káp
lánja Hiittl Ármin várbeli evangélikus lel
kész végezte, a sziveket megható beszédet 
mondván a koporsó mellett. A végtisztes- 
ségadáson ott volt a többek közt Oliick 
Erős János a megboldogult férjének fő
nöke a keleti pályaudvar bérlőtulajdonosa, 
Stíasztny Ferencz főpinczér majdnem tel
jes személyzetével és még sokan a gyászba 
borult férj szaktársai közül. De ott volt a 
temetésen a megboldogult Wallner Sá
muelné agg édesapja és édesanyja, vala
mint agg apósa és anyósa is. Lelkeket 
meghatóan szomorú esemény, hogy ez a 
négy öreg ember már három esztendő óta 
csak temetni jár ide a távol Vasvármegyé
ből Budapestre. Két évvel azelőtt is a 
múlt esztendőben is egy felnőtt unokájuk 
temetésére jöttek, most pedig leányuk, il
letve menyük koporsójára hozták el a 
gyászszallagos koszorút. Kifürkészhetlen- 
nek — ismételjük — a végzetnek u'ai, 
melyek gyakran az öreg fákat élni hagy
ják, hajtásaikat pedig legszebb sarjadó 
korukban, vagy életük délén törik ketté. 
A végzet ezen rendelkezésébe pedig bele 
kell nyugodnia az egy fiával immár elha
gyottan, árván maradt Wallner Sámuel 
barátunknak is, akit ha van nagy bánatára 
vigasztalás, vigasztalja meg szent vallása 
s kartársainak igaz lelki részvétele. Az 
elhunytnak pedig adjon az Isten örök nyu
godalmat. Béke poraira !

Pezsgőgyár Villányon. A mai pezsgőgyár 
ipar már is olyan fokra emelkedett Ma
gyarországon, hogy nemcsak kiszorítani 
van hivatva innét a külföldi, még a fran- 
czia pezsgőket is, melyekkel hatszor ki
állja a versenyt, de más részt a külföldre 
már hatalmas exportja is van, hol mind 
nagyobb körökben kezdik megkedvelni a 
kitűnő magyar borokból gyártott magyar 
pezsgőt. Eddigi pezsgőgyáraink azonban 
kielégítették e tekintetben az ország fo
gyasztó közönségének szükségletét, mind
azonáltal most egy magyar pezsgőgyár 
alapításáról veszünk hirt. A pécsi lapok 
ugyanis tnár régebben közölték azt a hirt, 
hogy a dárdai uradalom tulajdonosa, 
Schaimburg-Lippe György, bükeburgi ural
kodó herczeg Baranyavármegyében na

gyobb tőkebefektetéssel pezsgőgyárat állít 
fel. Most azt jelentik, hogy az elhunyt 
herczeg szándékát öcscse fogja megvaló
sítani. A szintén a bükeburgi^ uralkodó 
herczeg tulajdonát képező verőczei ura
dalom eladása teljesen befejezett Jeny. 
Ezzel egyidejűleg a szlatinai pezsgőgyár 
megszűnik s helyette Villányon létesít az 
uradalom pezsgőgyárat. A magyarországi 
pezsgőgyárosok tehát legközelebb egy 
valóságos uralkodó herczeget is tisztel
hetjük előkelő társaságukban.

Hirlapirók és szakácsnők. Szeged város 
törvényhatósága a „Magyarországi Hirlap
irók Nyugdíjintézetének" annak harmincz- 
éves jubileuma alkalmából ötezer koronát 
szavazott meg s egy atyafiságos levében 
hasonló adakozásra szólította fel a többi 
törvényhatóságokat is. Szegednek ez az 
atyafiságos levele elérkezett Hajduvár- 
megyéhez is s ott nagy zavart okozott. 
Akkor már ott volt ugyanis a „Szakácsnők 
Országos Egyesületének" (ilyen is van) 
kérvénye is, mely szintén segélyt kért 
öszmüvelési czéljaira. Hajdu-várinegye 
vezetői most már meghökkentek. Mind
össze száz korona segélyre való összeg 
van a vármegye ládafiában. A hirlapirók- 
nak kell adni, mert velük tudvalevőleg 
nem jó kikezdeni. Viszont, ha a szakács
nők kérését nem teljesitik, ezek rémes 
boszut állanak Hajduvármegye urain, sőt 
összes törvényhatósági tagjain. Lehet, 
hogy megtagadják a főzést, sztrájkolnak, 
de annyit ebben az esetben midenesetre 
megtesznek, hogy otthon és minden szállo
dában, vendéglőbe^, korcsmában, ahol csak 
hajdumegyei ember megfordul elkozmásit- 
ják az ételeket. Ilyen körülmények között 
Hajduvármegye törvényhatósági közgyű
lése elhatározta, hogy a kecske is jól 
lakjék, a káposzta is megmaradjon, egy
szerűen ketté vágja a gordiusi csomot. 
így is vélekedett. Ötven korona adományt 
szavazott meg a hirlapirók- és ötven 
koronát a szakácsnők országos egyesü
letének. Ebből pedig a tanúság az, hogy 
a sajtó nagyhatalom, de a főzőkanál is 
nagyhatalom Magyarországon.

Huszonöt év. Ritka szép ünnepeltetésben 
volt része H o r v á t h  Nándor kereskedelmi 
tanácsosnak, a Löwenstein M. utóda cs. és 
kir. udvari szállító cég tulajdonosának 
abból az alkalomból, hogy e napon ünne
pelte házasságának huszonötödik évfordu
lóját. Ezzel kapcsolatosan üli meg huszon
ötödik évfordulóját annak, hogy belépve 
atyja üzletébe, mint cégtárs működését 
megkezdte. H o r v á t h  Nándor azok közé 
a titka nagykereskedők közé tartozik, a 
kik szakismeretük gyarapítására külföldön 
szereztek gazdag tapasztalatot. Hazatérve, 
tudását intelligenciájával bevitte a maga 
üzletébe és igy magyarázható meg az, 
hogy H o r v á t h Nándor üzlete ma az or
szág egyik legkeresettebb és legelőxelőbb 
cége. Becsületességét, szorgalmát és em- 
berszeretetét úgy a legfelsőbb helyen, mint 
a társadalomban elismerték és méltatták. 
1907-ben a király a Ferencz József rend 
lovagjává emelte. 1910-ben az ország 
egyik legtekintélyesebb testületé, a Fűszer- 
kereskedők Országos Egyesülete elnökévé 
választotta. H o r v á t h  Nándort e kettős 
jubileuma alkalmából, mint a magyar ke
reskedő mintaképét sokan üdvözölték.

Üzleti hírek. Erenreisz Antal, Erenreisz 
István fővárosi nagyvendéglős testvér- 
öccse megválik a budapesti „Metropol“ 
szálloda igazgatói állásától és Aradon a
„Központi Szálloda" igazgatói állását fogja 
betölteni. Erenreisz barátunkat mint min
den tekintetben képzett szakembert, bár 
sajnálattal bocsátjuk el a fővárosból mind
azonáltal örömmel üdvözöljük uj állásiban,

melyben úgy hisszük az aradi előkelő kö
zönség rokonszenvével mihamarabb talál
kozik, mellyel a Központi Szálló felvirág
zását nagyban előmozdíthatja.

Előfizetőinkhez. Az ok tóberi év negyed  a lka lm á
val kérjük  t. e lő fizető inket e lő fizetésük  m egújí
tására , m ely czélra  mai szám unkhoz p o stau ta l
ványt m ellékeltünk. A kiadóhivatal.

Must sajtolások. A fővárosi vendéglősök 
részére naponkint friss mustot sajtol R u ni p a 
Ferencz vendéglős és borkereskedő. A VIII. 
kerület, Vig-utcza 3. szám alatt levő saját 
házában történő sajtoláshoz vendéglős kar
társainkat szívesen látja s ezúton tisztelettel 
meghívja.

Császárfürdő Budapesten. Nyári és téli gyógyhely  
az Irgalm asrend  kezelése  a latt. Kénes liévvizű 
gyógyfo rrásai páratlanok . Ezek a fo rráso k  bő
ségesen táp lá lják  v izükkel az in tézet valam ennyi 
fü rdő jét úgym in t a gőzfürdőt és népgüzfiirdöt, az 
egyes- és közös külön női- és férfi-iszapfürdőket 
uszapborogatdsok), mdrvdnykád-, porccllún- és kö- 
fiirdöket, valam int török- és h o rg án k ád-fü rdőket, 
to vábbá  a hölég-, szénsavas- és villamosfiirdöket. 
Ezekből s dús gyógyforrásokból kap ja  v izet a 
continensen egyedid álló női- és a férfi-uszoda  is. 
A C sászárfürdő kiváló gyógyító  e re je  nem csak 
csúszós bán talm ak  és ideg b a jo k  ellen, hanem  
sok más be teg ség n él is á lta lánosan  elism ert. 
Ivókúrája  k itűnő g yógyhatású  b u ru tu s légző
szerveknél és a ltesti pangásoknál. L akószobái 
kényelm esek  ; b e ren d ezésü k  a különböző ig én y ek 
hez van szabva. Ju tán y o s árak . Minden tek in te t
ben szoliditás. G yógy és zenedij nincsen. P ro s
p e k tu s t ingyen és n é rm en tve  küld az igazgatóság.

Honi gyártmány. E lsőrendű  fo lyékony  száraz  szé/í 
savat ajánl könnyű 10, 15, 20 klgram m os aczél- 
ta rtán y o k b an  az „E gyesü lt M agyar S zén savgyá
rak" B udapest, IX., Soroksári-u t 30. Pontos k i
szolgálás.

Óvakodás sohasem árthat:
Legyen tél, vagy forró nyár,
Ha félted az egészséged 
„Ilona artézi vizet" igyál.

>̂ x*xi»x’*x!»x’»x*xí»x*x*x*x*xí*x*x;*x‘»x̂ x,»x*x»x-*x*x-*x
N Y I L T - T É R .

kitűnő sikerrel h a sz n á lta ik
vesebajoknál, a húgyhólyag b án ta lm a in á l és 
köszvénynél, a czukorbetegségnél, az em ész

tési és lé legzési szervek h u ru tja in á l.

H ú g y h a j t ó  h a t á s ú !
Vasmeutfli! Könnyen eméisthetö! Teljesen t in t a !

Kapható ásványvizkereMkedósckben r.igy a Szinyp Lipóezl 
Salratorforráa Vállalatnál Hu,lapest, V. Itm lolfiakpart 8.

tarméezatea | 
é g v é n y e t  

SAVANYÜVIZ.

Az Eisinger Ferencz
Béke-tér 7. szám alatt 

létezett szikvizgyár teljes berendezése gáz
motor, szikvizgép, üvegei és felszerelése 
olcsón eladó. Barta Teofil ocskavaskeres- 
kedönél, Budapest, VIII. Kun-utca 5—7. (1-2)

FAJBOR 140 hektó kitűnő minő
ségű, tisztán kezelt, bek- 

tónkint 54 koronáért, eladó. — K i r i á k
G erg e ly n é  Kecskemét.
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A zonnal k iadó
Rákoskeresztúron a „Zsófia“-telepen, köz
vetlenül a vasút mellett egy jóforgalmu 
v e n d é g lő ,  nagy belső- és gazdasági 
udvarral. Kitűnő jégverem és pinczével, 
fedett tekepályával. Bővebbet:
P I L I C H  G Y U L A  tu la jd o n o s n á l  
■■ R á k o s k e r e s z t ú r .  ■■

Vendéglős Uraknak
ajánlom kiválóan príma aranysárga múlt évi 
20—25 hektó abonyi boromat. 6— 7 fok 
erősségéért, tisztaságáért teljes szavatos
ságot vállalok. Hasonló minőségű 250-300 
hektoliter uj borra jutányos árért vevőt keresek.

K u b in y i  B é la
U js zá s z , (P e s t  m e g y e )

Tokaji bor.
Tokaji szamorodni bor, kiváló zamatos, 

érett, 60 liter vételnél literje I K 24 fillér. 
Bérmentve és kölcsön hordóban. 5 féllite
res üveg mintaküldemény 5 korona. 5 félli
teres üveg édes aszúbor 12 korona. Bér
mentve: (1—5)

Grittner Lajosnál, Tokajban.

Eladó borok.
Soroksáron saját termésű tisztán kezelt 
boraim eladók. Levélbeli megkeresésre 

válaszolok.
Hugi G yörgy

polg. isk. tanár, szőlőbirtokos. 
Budapest, VIII., Csokonay-utcza 4.

Saját termésű finom a s z t a l i  b o r o k ,  
kitűnő kisüsti pálinkák, többféle fajbor. 
Prima, pergetett a k á c z -  é s  v e g y e s  
v i r á g m é z ,  valamint élő méhek és rajok 
kaphatók I m r e  K i s s  B é n i n é l  
Ó -K e c s k e  216. sz. (Pést-m.). Kimerítő 
árjegyzék ingyen. Minták 30 filléres 
:: bélyeg ellenében. ::

Valód i szavato ltan tiszta  
tö rkö lypá linK át

100— 200 literes hordókban, hordóval együtt 
bérmentve bármely vasútállomásra utánvét
tel hektónkén* 155 korona árban szállítok. 
R o s e n b e r g  L a jo s  bortermelő C s á k 

t o r n y a  (Muraköz).

„ R O Y A L '-sz á llo d a
8 0  f é n y e s e n  b e r e n d e 
z e t t  s z o b a .  Központi fűtés.

Tulajdonos DÁVID SÁNDOR vasúti vendéglős.

M u s t  s a j t o l á s .
A tisztelt vendéglős urak 
szives tudomására adom, 
hogy naponta a legjobb 
válogatott szőlőből ::

M U S T O T

fr is s e n  sajtolok s azt
díjmentesen házhoz szállítom.
:: Tisztelettel ::

R U M P A  F E R E N C Z
vendéglős és borkereskedő. 
Budapest, VIII., Vig-utcza 3.

Telefon 71— 70. Telefon 71— 70.

K aszinó vendég lős  
kerestetik.

Budapesttől egy órányira a „nagykátai ca-
sinó v e n d é g lő s t  k e r e s .  Az ajánlko-
zások a casino pénztárnokához

Nagykátára
küldendők.

Hajdúnánás város polgármesterétől.

„ P o p rá d  s z á llo d a ”
f. évi október 26-án nyilvános szóbeli árverésen 6 évre 
bérbe fog adatni. Az árverési feltételek f. évi október hó 
5-ótöl kezdve a polgármesteri hivatalban megtekinthetők. 

Poprád, 1911. augusztus 30.

Dr. Förster Kálmán
polgárm ester.

URMÖSBOR
A magyar bortörvény rendelkezésének megfelelő, tehát 
nem kifogásolható kitűnő minőségben egyedül a Ligethy- 
féle consentrált ürmösborral (Tinctura absinthii vinosa 
Ligethy) készíthető, melyből 10 gramm vegyítendő ! liter 
ó vörös- vagy siller-borhoz. Utazáskor és járványos idő
ben az gyomor rendben tartására megbecsülhetetlen házi
szer. Éde9 ürmös készítésre az ó-vörös- 'ag y  siller bor 
befőzés által sűrített musttal vegyítendő. Hölgyek és urak 
élvezettel fogyasztják, mert zamatja felséges ! Mintaüveg 
100 gramm 10 literhez ára 1 korona, postadij 50 fillér, 
kilója 8 korom. I,"gczélszerübb postautalványon rendelve 
a szállítást jó előre biztosítani. Kizárólag megengedett nö
vényi anyagokból borral van készítve; szeszt nem tartal
maz, azért vendéglősök és italmérők is használhatják 
Szélküldi Ligethy Gyula gyógyszerész Budapest, VI., Teróz- 

körut 39. szám. Szent György gyógyszertár.

172-5314/1911. kgy.

Hirdetmény.
A Hajdúnánás város tulajdonát tevő

Bocskay nagyvendéglő
6, azaz hat egymásután következő évre és pedig 1912. január 
1 töl I9i8. deczember 31-ig

haszonbérbe k ia d a t ik
a folyó 1911. október 12-én d. e. 10 órakor a városháza 
nagytermében nyílt árverésen a legtöbbet Ígérőnek.

Árverelők a kiküldött kezéhez 300 K azaz háromszáz 
koronát készpénzben letenni kötelesek biztosíték képen.

A feltételek a hivatalos órák alatt a közigazgatási 
iktató-kiadó hivatalos szobájában megtekinthetők.

Kelt Hajdúnánás város képviselőtestületének 1911. 
szeptember 10-én tarto tt közgyűléséből.

Csiha
h. p o lg á rm es te r .
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Eladó szálloda.
Negyvenezer lakossal bíró megyeszék

helyi városban, Nyíregyházán a varos fő
utcájában, a mai kornak megfelelőleg épí
tett szálloda és vendéglő 14 vendégszobávnl 
és egy hold nagyságú két utcára nyíló 
kerthelyiséggel, melynek egész területe szé
pen be van fásitva és nyári mulatóhelynek 
van berendezve, külön álló fásitott és bok- 
rositott fülkékben vannak az asztalok egy
mástól elkülönítve és villanyvilágítással van 
az egész mulatókerthelyiség is berendezve, 
a kertben van nyári és téli tekepálya vil
lanyvilágítással, nagy veranda melyben tánc- 
mulatságokat szoktak tartani, teljes beren
dezéssel azonnal eladó.

Az eladásra nézve bővebb felvilágosítás
sal szolgál a tulajdonos, Jurás Lajos, aki 
ezen üzletet 25 év óta vezetem és most 
nyugalomba vonulásom végett legkedvezőbb 
feltételek mellett örök áron eladom.
(1—6). J u r á s  L a jo s  Nyíregyházán.

Eladó vendéglő
Ujszászon igen jó meneteli! v e n d é g lő ,  

újonnan épült modern házzal, tágas befási- 
tott udvarral, mellék épületekkel, berende
zéssel a tulajdonos visszavonulása miatt 
szabad kézből eladó. — Feltételek meg
tudhatók a tulajdonosnál :

Pechán KárolynáB  
:: U js zá s zo n . ”

Vendéglősök, korcs- 
márosok figyelmébe!
Törv. kötelező „Bornyilvántartási könyvek" 
vezetését elvállalja mérsékelt díjazás mel
lett szakképzett könyvelő. Szives megke
resések kéretnek „L. J.“ czimre Budapest, 
IX. Ráday-utca 31. III. em. 4. ajtó.

Boreladás.
Eladó a somogyfehéregyházi uradalom hol- 
ládi —  balatonmelléki borvidék —  hegyi 
szőlőjének folyó évi termése mintegy 150 
hectoliter reményied mennyiség. Továbbá 
eladó 96 hectoliter múlt évi termésű fehér 
bor tulnyomóan rizling. Felvilágosítást ad 
az urad. intézöség u. p. Somogysámson.

B A K TÉR IU M M EN TES ásványvíz

ÜDIT-GYÓGY1T. KAPHATÓ MINDENÜTT.
Budapesti fő rak tá r: Eötvös-utca 44. Telefon 86-53.

BEITZ JÁNOS
müosztorgályos dáko és billiárdgolyó gyá 

R aktáron  ta rto k  C aram - 
bol és forditó  b illiárdokat, 
m árvány asztalt, „Thónet" 
széket, csillárokat és min
denféle ksréházi b e re n 

dezéseket.
P !! a  A P E S  T,
VI. A káczfa-u . 55,

T E L E F O N  81 — 90.

fagylalt, jegesk áv é , h idegké- 
szitm ények előállításánál a jég  
sózására  valam int hű tőkészü 
lékekhez. Minden felvilágosí

tást és é rte sítést szóbeli vagy Írásbeli kér- 
dezősködésre d íjm entesen nyújt
A Magyar Kiráyi Sojövedck V ezérügynöksége

BUDAPEST, V., Váczi-kőrut 32. sz.

BÉRBEADÓ .
Szabolcs vármegye U j f e h é r t ó  — 10.000 

lakoson felüli — nagyközség forgalmas 
piaczán

ú jo n n a n  é p ü l t  v e n d é g lő
— italmérési joggal — h a s z o n b é r b e  
k ia d ó .  Hozzá tartozik: egy fehér és pi
ros teritékü étterem, kávéház, korcsma, 
konyha, kamara, söntés a földszinten ; az 
emeleten egy 300 Dm. nagyságú parket- 
tes diszterem, vendégszobák, vendéglős 
lakás, ezenkívül pincze és jégverem az 
épület alatt; az udvaron istálló, sertés és 
baromfi ól, kocsiszín, mosóház stb.

Az e helyiségeket magában foglaló eme
letes épület többi részeit bérli: egy takarék- 
pénztár, a népes úri kaszinó, 5 kereskedő 
és mészáros. Napi és heti piacz közvetle
nül az épület előtt. A községben több ven
déglő nincs s igy a viszonyok felette ked
vezők. Bővebb felvilágosítással szolgál:

Ujfehértó nagyközség Elöljárósága.

Szálloda berendezések

B ru c k  J. H e n r ik
vas- és rézbutorgyára

B u d a p e s t.
Gyár: IX., Liliom-utcza 8. szám. (Saját 

házában.)

Mintaraktár és iroda: VI., Andrássy-ut 32.

Ajánlom dúsan felszerelt raktáromat vas- 
ós rézbutorban, olcsó árban és kedvező 

fizetési feltétellel.

L IT T K E  L.
p e z s g ö b o r g y á r - t e l e p e  P É C S .  

Főraktár: Budapest, IV., Szép-utcza 3.
F rig y es fő lierczeg 
ö császári ós k irá 
lyi fensége, Salva- 
to r  L ipót ő cs. és 

kir. fensége és 
„N em zstközi Háló
kocsi" és „Európai 
E xpress V o n a l-tá r

saság "  szállító ja.

PEZSGŐEAJOK :

„SPORT GRAND 
VIN SEC", „CA- 
SINO EXTRA SEC" 
„FORENGLAND" 

(savanykás) „BRI- 
TANIA EXTRA 

DRY" (cukor nélk )

Első magyar részv. serfőzde
Gyártelep ós központi iroda: Kőbánya 

Telefon szám : 52--60.

Városi iroda: Vili., Eszterházy-utcza 6. 
Telefon szám : 52 -59.

Palaczksör osztálya: X. kerület Kőbánya. 
Telefon szám: 56—58.

Hz „ERDÉLYI PINCZE - EGYLET"
császá ri és királyi udvari szállítók
K O L O Z S V Á R O T T .

Sürgönyczim : Borterm elők szövetkezete Kolozsvár. 
Ajánlja egyenesen a szövélkezeti term elő tagjaitól beszerzett és minden 
kiállításon e lsőrendű é rm eket nyert tisztán kezelt és kitűnő m inőségű 
feltör- es veres-, asztali-, pecsenye-, csemege- és gyógyborait. 
M egkeresésére készséggel küld árlnpot az igazgatóság.

BORHEGYI F b o r k e r e s k e d ő .
Budapest, V. kerület, G izella-tér 4. szám (saját ház). 

Pincz^k: Budafokon és V. kerület, borottya-uteza 8. sz.
Ajánlja a legjobb:

franczia és magyar pezsgőket, cognacot és likőröket gyári árakon.
üelfűldi borait az első hírneves bortermelőktől a legjutányosabb áron szol

gáltatja. — Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan tcljesittctiiek.
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A húgyhajtó és húgysavoldó 
vűeK királya, bor- és dús 
lithion" tartalm ú ásványvíz.
K utkezelőség Eperjes. M egrendelhető a Ma
g y ar Ásványvíz forgalm i és kivitel tá rsa ság 
nál, B udapest, Baross-u. 43. Telefon 162-84

Seifert Henrik és Fia
cs. és kir. udvari te k e a s z ta lg y á r.
Császári és királyi szabad, jégszekrénygyár.
B u d a p e s t , V II., D o b -u tc z a  9 0 . s z .
Á rje g y z é k e k  v id é k re  in g y e n  és  b é rm e n tv e , j

sHIRMANN FERENCZ
Ji rézá ru -g y ára

|  Budapest, VII., Csányi-utcza 7. sz.
lh Készít gőz-, víz- és légszeszvezetékbez szük- 
ft séges rézá ru k at. Bor-, és sö r-sz iv a tty u k at, 
T sör k im érő-késziilékeket légnyom ással, vá
lj' lamint m indennem ű rézcsapokat, fém felirati 
fii táb lákat és rézsu ly o k a t. — A lapított 1880- 
5j> bán. - -  Az 1896. ezred év es orsz. kiállitá- 
X són az állam i ezüst-érem m el kitüntetve. 
£  TELEFO N : 2 9 -0 3 .

I

w
$

$
w

$

Magyarország legkedveltebb élczlapja. 
Mcgjelen minden vasarnap. Egyes szám 15 krajezár. 
Előfizetési á r: Egész év re  . . .  6 frt 

Fél év re  . . . .  3 frt 
N egyed  év re  . . . 1 frt 50 kr

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
Budapest, V ili. kér., Rökk Szilárd-utcza 4.

K artellen kívül K artellen  kívül’

Duppai István  Ferenc
kartellen kívül álló szappan- és gyertya
gyár, valamint csontíőzde- és fagyu- 
olvasztó cég. A t. szállodások és vendég
lősök szives tudomására adja, hogy cson
tért és konybazsirért a legmagasabb ára
kat fizeti. Szappan és íagyugyertya a 
legolcsóbb árak mellett. — Becserélés 
zsiradék szappanért. -  Kiváló tisztelettel 

D u p p a i  Is tv á n  F e r e n c z  
Budapest, IX. kerület, Soroksári ut U8. sz. 
Telefon 79—74. — Telefon é rte sítésre  szem élye

sen m egjeleli.

„Gyártelep**
Sörfőzde Réjzv.-Társaság

T em esvárott.
Hazánk legnagyobb vidéki sörfőzdéje tisz
telettel ajánlja a legfinomabb világos söröket 
pótló dupla korona sörét, azonkívül kitűnő 
minőségű inárcziusi, udvari, dupla márcziusi 

bajor, bak, stb. sörót. 
Árjegyzékkel szívesen szolgál a vállalat. 
Budapesti fő rak tá r: IX., Gyep-utcza 58.

Andrényi Sec
Hagyományos franczia módszer.

Kapható minden füszerkereskedésben, ká
véházban, vendéglőben.

Pinczérck figyelmébe!
Fö- és fizetőpinczérek, kiknek oldalzsebtárca tpapi
rospénz) vagy pinczértáska lapró- és ezüst számára) 
van szükségük, a melynek feneke nincs többé külön 
beillesztve, hanem a felsőrész az aljával egy darab
ból készült -  a legjútányosabb árak melleit szerez

hetik be.
Á r a k  8 - t ó l  ( 2  k o r o n á i g .

M olnár Vilmos
kesztyű- és sérvkötögyárosnál.

Budapest, VII., Károly-körut 28. szám.
(Központi városház.)

Oiiiinni- és halhólyag-ktllönlcgességek tuczafonként 2, 3, 4, 5 és 
6 forint. Nagy raktár a legkiválóbb gyártmányú görcsér, gumi- 
harisnyák, sérvkötök, szuszpenzoriumok és a legkülönfélébb 

betegápolási czikkekben.

Ezernél több kiváló o rv o s és tan á r a ján lja .
1908. ST. LOCIIS QRflN b PRIX.

Külföldi utazáson kérjen mindenütt Szí.-Lukácsfürdői 
KRISTrtLY-rtSVrtNYVIZET 1

A KRISTÁLY
f n r t * á c  szénsavval te lite tt ásványvize hasz- l U l l a o  nos ital étvágyzavaroknál és emésztési 
nehézségeknél. A leg tisz tább  és legegészségesebb 
asztali és borviz. — H athatós szomjcsillapitó. — 
Vidékre és külföldre fiivardijinentes szállítás. — 
Kérjen árjegyzést. — Szénsavtelités nélküli tö ltés 
is rendelhető , mely hasonló enyhesége fo ly tán  pó
to lja  a franczia Evian és St. Galmier v izeket.

Szt. Eukácsfiirdő K utvállalat Budán.

I L O N A

f l városligeti gyógyforrás
szénsavval telitetett kellemes izü

a r té z i
á s v á n y v iz e

legyen mindennapi italod. Telefen 50—72. 
Megrendelési cint : Artézia r.-t., Budapest, 
VII. kér., Egressy-ut 20/c. Telefon 50—72.

Tokaji Bcrtermelök Tár
sasága R. T. TOKAJ

E ln ö k : H erczeg W lnd isch - 
G rae tz La jos.

A jánlja kiváló m inőségű 
valódi

TOKAJI
BORAIT

Ezen fe lséges Ita l a d ja  meg 
d k e llő  kedve t az Igazi 

m u la tság ra .

Előkelőbb és olcsóbb 
ital, mint a pezsgő.

P ró b aren d e lésre  alkalm as h o rd ó c sk ák :
60 liter 1908. évi asztali b o r . . . . K 56’10
60 litet 1907. évi pecsenye bor . . . K 66.—

P ró b arcn d c lésre  a lkalm as ládakü ldem ények  :
20 palaczk 0'7 lite r  1904. évi szam o

rodni b o r ................................................ K 31.—
12 palaczk 0 5 liter 1904. évi 2 puttonos

édes a s z u b o r ........................................... K 33.—
10 palaczk 0'7 lite r 1904. évi szom o

rodni és
10 palaczk 0 5 lite r 1904. évi 2 pu ttonos

édes aszú b o r ........................................... K 43.—
Különlegesség : H erczeg W ind ischg rae tz  várp inezészet e rede ti 
tö ltése ra jn a i pa laczkokban : to k a ji k iva ló  m inőségű pecsenye 
b o r :  07  lite re s  pn laczk ja  1.40 korona, 0 35 lite res  p a la czk ja  

0.80 korona. — E g y próbáiddá 40 palaczk. 
H ordóért, lád áért, csom ago lásért sem m it sem  
szám ítunk fel. A m egrendelő  vasú ti á llom ásáig  
te lie rá ru k én t bérm en tve  szállítunk  m inden kü l

dem ényt.

J é g s z e k ré n y e k e t
a legjobb kivitelben készít 
és szállít. 50n/üjégmegtaka- 
ritás 4O"/o ármegtakarítás.

MendelovitsFarkas
jég szek rén y  készitő

Bpest, VII, Rákoczy-ut 64.

©©©©©©©©©©©©©©©© 
Rz ú jv id é k i „ O r ie n t "  

á svá n yv íz
lithiumtartalmu, kristálytiszta, baktérium- 
mentes, üdítő, frissítő, szénsavval telített 

természetes

a s z t a l i  é s  b o r - i t a l .
M a g y a r o r s z á g  le g 

o lc s ó b b  á s v á n y v iz e

meghódította az egész országot. Vendéglő
sök és kávésok részére r e n d í t i  v ü lí  
(l —10.) árkedvezmény.

K é r jü n k  á r a já n la to t !
R e m e k  k iá l l í tá s ú  p a la c z k o k !  
F r ö c c s ö k h ö z  ig e n  a lk a lm a s !  

© © © © © © © © © © © © © © © ©

A N IM O

Hordó eladás.

B o rra l leg job b  a va lód i

K RO N bO RFl
savanyuviz-fröcscs.

1000 hektoliterre 
tarjedő hordó,

darabja 30—40 hektó, pinczével együtt 
eladó. Bővebbet levélben e lap kiadóhiva
tala ad.
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fllapittatott
1825.

fllapittatott
1825.

HUBERT J. E. 
POZSONY.

Csász. és kir. udvari szállító.

„GENTRY CLUB”
a budapesti orsz. kaszinó pezsgője.

M  I Á t c o Í  hentes-mester Budapest, Vili., Nómet-
i ía jm a n  utcza 2I. sz. Szállít vendéglősök, kávé
sok, korcsmárosok stb. részére a legjobb minőségű virstliket, 
kolbászokat napi árakon. Megrendelések pontosan teljesittetnek.

Dr. SZULY ALADAR
élelm iczikkek és fűszer 
n a g y k e r e s k e d é s e  

PÁRATLANUL GAZDAG KÜLÖN CSEMEGEOSZTÁLY

B u d a p e s t, M uzeum -körut 23.
A világhírű franczia DELBECK & Comp. 
1.— reimsi pezsgőbor=gyár ■■ 1

magyarországi fölera’.inJa,
Válogatott f ü s z e r á r u k ,  

mindennemű bel- és kül

földi csemegék, magyar és 

franczia pezsgőborok, rum 

és tea, liqueurök, sajt, vaj, 

kassai, prágai sonka fel- 

vágottak. gyümölcsök stb. 

stb. raktára.

t.

■c
n
5

N
ífl

■
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B
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A Szt. Lukács-fürdői K ristályíorrás vegyielemzése.
Orsz. m. kir. Chemiai Intézet. M. kir. Tud. Egyetem I. Chemiai Intézete.

Az in tézet kiküldöttje által szem élyesen ve tt »Kristály« fo rrásbó  
származó vízm inta vizsgálatának eredm énye:

A viz h ő m é rs é k e .........................................................................................25.3 Cü
A viz fajsu lya 18 C - o n ............................................................................. 1.0008

Chemiai vizsgálat.
1000 gr. v izben ta lá lta to tt:

Kálium ( K ) .............................................................................................
Nátrium ( N a ) .........................................................................................
Calcium ( C a ) .........................................................................................
Magnesium ( M g ) .................................................................................
Aas ( K e ) ..................................................................................................
Chlor (Cl) .............................................................................................
Sulfat (SO .,)..............................................................................................
H ydrocarbonat (HCO3) .....................................................................
Siliciumdioxid (SiO2) • • • ............................................................
Szénsav (CO2) 44.66 cm’ .....................................................................

0.0093 gr 
0.0334 « 
0.1268 « 
0.0465 < 
0.0004 « 
0.0331 « 
0.1181 « 
0.5002 « 
0.0169 « 
0.0880 «

Organikus anyagot, úgyszin tén  sa lé trom savat és am m óniákat a viz 
nem tartalm az és igy a .K ris tá ly , fo rrásv izet igen tisz ta  caleinm és 
m agnesium -hydrocatbonatos ásványv íznek  m inősítjük. B akteriológiai 
szem pontból pedig az állami B akterio lóg iai In tézet ezen v izet tisztának  

és k ifo g ásta lan n ak  m inősítette .

B udapest, 1908. m árczius 17-én.
Orsz ni. k ir . Chemiai In tézet Budapesten.

A fo rrá s  h ő m é r s é k e .................................................................................  25.75 C
A viz fa jsu lya  17’5 C - o n ........................................................................  1.00074
A viz fag y ásp o n tja  0.035 C, osm osis-nvom ás 0.421 atm ., e lektrom os 

veze tőképessége  0.0008661 ohm. cm.

Chemiai vizsgálat.
1000 gr. vizben ta lá lta to tt:

Kálium ( K ) ..............................................................................................  0.0070 gr.
Nátrium  ( N a ) .........................................................................................  0.0328 «
Calcium ( C a ? .........................................................................................  0.1328 «
M agnesium (Mg) ................................................................................  0.0252 «
Vas (Ke) . .............................................................................................  0.0004 «
Chlor, (Cl) .............................................................................................  0.0338 «
Sulfat (S ü 4) .............................................................................................  0.1118 «
H ydrocarbonat (HCO»)........................................................................  0.5194 «
Siliciumdioxid (SiO2) ........................................................................  0.0170 «
Szénsav (CO2) .........................................................................................  0.0878 «

összes szénsav (CO2) ............................................................ 0.6425 «

E nagy m élységből fakadó, állandó össze tételű  ásványvíz se am m ó
niát, se  sa lé trom savat, sem saa ló trom ossavat nem tartalm az, organikus 
anyag úgyszólván nincs benne s igy a chem iai analysis alapján  a 
»Kri»tály« fo rrás  igen tiszta calcium- és inagnesium -hydrocarbonatos 

ásványvíznek m inősítendő.
B udapesten , 1900, április 12-én.

A m. k ir . l  úd. Egyelem  I. Chemiai In tézete

Dr. Hankó Vilmos a chem ia ta n a r a ; a m. tud. akadém ia tag ja : A Szt. Lukács-fürdői K ristá ly forrás vize tiszta  calcium- és in ag n e ' 
sium hydrocarbonatos ásványvíznek  tek in thető . A nagy m élységből fakadó fo rrás  vize a szó szoros é rte lm ében  kristá ly  tiszta , ideálja  a tisz ta  
ásványvizeknek, — B udapest, 1904. julius 20. Dr. Ilankó Vilmos s. k., a chem ia tan ára , a m agy. tud. akadém ia tag ja .

A »Kristály«-forrás szénsav telités nélküli állapo tban  hasonló enyhesége fo ly tán  pótolja a franczia Évian és Sl. Calm ier fo rrásokat.
Évian-Cachat fo rrá s : 1000 gr. vízben 0.3172 gr. ásványi alkatrész, 0.2732 gr. szénsav, összesen 0 5904 gr.
St. C alm ler-Badoit fo rrá s : 1000 gr. vizben 0.2404 gr. ásványi alkatrész, 0.3319 gr. Szénsav, összesen 0.5/23 gr.
Szt. Lukács-fürdői „K ristá ly M o rrás : iooo gr. vizben 0.5208 gr. ásványi a lka trész , O A ™  I f .  szénsav, összesen 0.9832 gr.
A „K ristályM orrás több á sv án y .a lk a trész t és több term észetes szénsavat is tartalm az, mint e k é t v ilághírű és a franczia korm ány 

á lta l közérdek i jelleggel fe lru h ázo tt gyógyvíz.
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S C H Á T Z JÓ Z S E F
s ö rn a g y k e re s k e d ö

Budapest, Vili. kér., Práter-utcza 47-
e le fo n  57 — 2 2 .

Károly István főherczeg, flngol porter sörének főraktára 
Dreher Hntal sörfőzdéi részvény-tarsaság főelárusitója. 
Hz „EI50 Magyar Részvény Sörfőzde" főelárusitója-

Ú ja b b a n ,  számolva a nagyközönségnek a mün
cheni sörök iránt egyre növekedő előszeretetével elhatá
rozta, hogy tisztelt vevői részére ezentúl e r e d e t i  m ü n 
c h e n i sört is fog állandóan raktáron tartani. E végből 
kiválasztotta a sok közül a legjobbat — a', legkevesebb 
reklámmal dolgozó és mégis leghíresebb — Amerikában 
nagymértékben exportáló

Jós. Sedlm ayr B ierbrauerei zum Franziskaner-K eller A. G.
müncheni nagy sörfőzdét és ennek képviseletét Magyar- 
ország, Horvátország, Bosznia és Herczegovina területére 
átvállalta. Kőbányai sörökön kívül tehát ezután állandóan 
raktáron tartok

K iv ite li b a rn a  m üncheni sö r t
is úgy 'lit ‘/a és ’/i hordókban mint palaczkokban és ké
rem a nagyérdemű közönség, valamint az ismételárusitók 
hatalmas karát, hogy megrendeléseikkel szerencséltesse
nek, eleve is a legfigyelmesebb pontos kiszolgálást ígérvén. 

Kiváló tisztelettel
S C H Á T Z  J Ó Z S E F

sörnagykereskedö
Budapest, Vili., Práter-utcza 47.

P f e i f f e r  K á ro ly
kereskedelmi-mükertósz, csokor és koszoruköté- 
szet, kertalakitás tervrajz és költségvetés szerint

K i s p e s t ]  T e m p lo m  ■ té p .
Állandó raktár élő- és mflkoszorukból, a kispesti körök, 

egyletek és a legtöbb gyáraknak szállítója, köztük többek
től elismerő oklevél. Szállodák, éttermek, kávéházak és téli
kertek díszítését elvállalja. . . . , .

Eljegyzési, menyasszonyi, báli, névnapi és alkalmi csokrok, 
virágfüzérek (Girlandok), termek díszítéséhez babér és teli 
zöldből és pálma levelekből, kocsidisz a legrövidebb idő alatt 
pontosan eszközöltetik. Levágott rózsák és szegfűk a napi

Kert-alakítást és átalakítást 
tervrajz és költségvetés sze
rint. Gyümölcsfák, díszfák és 
díszcserjék, fenyőfák és külön
féle nyári és téli virágok a leg
jobb fajokban. Magas törzsű 
rózsafák, szomorú, felfutó és 
gyökérmentes rózsák a legjobb 
fajokban kaphatók.

Megrendelések pontosan 
teljesítetnek. A nagyérdemű 
közönség szives támogatását 
kérve maradtam

tisztelettel

P f e i f f e r  K á ro ly
kereskedelmi-mfikertész 

K is p e s t.

árban kaphatók.

Talisman
kb

DREHER BNTRL SERFŐZDE! R.-T.
BUDRPEST-KŐBRNYRM.

Városi iroda: Vili., József-utcza 36. -------- Saját palaczk - töltés.
A ján lja  k itűn ő  minőségű ászok-, k irá ly -, m árcziusi-, k iv ite li m árcziusi-, 
ko ro n a - (á la pilseni), m aláta-, b a jo r-, dupla m árcziusi- és bak-sörét.

Különlegesség: dupla m aláta kősör, kőkorsókban.
N agyobb sörm ennyiséget saját jégkocsijaiban szá llít.

,M UN DU S‘
EGYESÜLT MAGYAR H A JL Í
TOTT FABÜTORGYÁRAK R.-T

Központi iroda:
BJDAPEST, V.. BÁLVÁNY-U. 4. 

Telefon 89 -51 .
R aktár:

BUDAPEST, IV., KOSSUTH LAJOS-UTCA 15. 
Telefon 1 0 7 -6 4 .

GYÁRAK: Beszterczebánya, Boros- 
jenő.Uiigvár, Varasd, Vrata. 

Mindennemű hajlított fabútor 
és kerti bútor.

Ajánlja kávéházi és vendéglő beren
dezésekre csinosan kiállított gyárt

mányait.

n

SZinON ISTVÁN
fűszer, csemege, főzelék és húskonzervek, sajt, 
vaj, bor, pezsgő, likőr, cognac, rum, tea, kávé.

F ő ü z le t:
BUDAPEST, V., KÉR. VÁCZI-KÖRUT 12 SZ, 

Telefon 2 9 — 60.

F ió k :
Budapest, V., V á e z i-kö ru t60 . Telefon 26-22.

R legtöbb szálloda, vendéglő és
kávéház állandó szállítója.

Méltóztassék előny árjegy- Tessék speciális kávé ár- 
léket kérni. —21:.'..— ajánlatot kérni.
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Eladó szálloda.
N a g y s z e ra tm ik ló s o n , a föutczában, Gróf Nákó Sándor 

kastélya mellett fekvő,

régi kitűnő menetelü szálloda, kávéház és vendéglő

eladó.
A szállodához a következő helyiségek tartoznak : 1 étterem, 

1 utczai bormérőhelyiség, 1 kávéház, 1 separeé, 1 kapubejárat, 
1 divatáruüzlet, 1 második kapubejárat, 1 három szobából álló 
üzlethelyiség, 1 veranda, 1 nagy nyári saletli, 1 vendéglői kert
helyiség, 1 nagy kaszinói épület előszobával, kártyaszobával, játszó
szobával és olvasószobával, 1 nagy tánczterem, melyben a színi 
előadások is tartatnak, 1 konyha, 1 éléskamra, 2 nagy és 1 kis 
pincze, 1 kapuslakás, 1 nagy istálló, 1 kocsiszín, 1 jégverem, 1 
fáskamra, 1 baromfi és 1 disznóól,! külön földszintes lakóház, 1 
utczai szoba-konyha es éléskamrával, az emeleten, 20 vendégszoba 
és szállodáslakás. A házhely körülbelül I holdnyi területű. Az egész 
házban villanyvilágítás.

Bővebb felvilágosítást ad a tulajdonos:

Dr. Junkert Mátyásné született Czenczinger Ida. 

Tem esvár=BeIváros, Erőd-utcza 8 sz.

Zam atos hegyi fajborokat
vendéglősöknek mérsékelt árban szállít a

Visontai és Mátrahegyaljai Szőlőtelepek
Borértékesitő Részvénytársasága

Székhely: GYÖNGYÖS (Heves megye). Póstafiók 1.
Siirgőnyczim : V1SONTAMÁTRA. Telefon 99. szám .
540 hold saját hegyi-o ltvány m inta sző lő te lepeinknek  á tlagos évi term és 12090 1)1 
Próbaküldem ények fajonként 51) litertől felfelé  kölesönhordókban  szá llítta tnak  

nagyobb rendelések  telepeinken szem élyesen válaszhatók  ki.
B orárak: Siller világos v. sö té t 48 fillér, e rős zam atos v isontai k ad ark a  50 fillér, 
feh ér vegyes fajok (édeskés v. savanykás) 52 fillér, v isontai rizling 56 fillér, 
visontai rizling 56 fillér, visontai furm it (som) 66 fillér, vörös vegyes fa jok  50 
fillér, visontai burgundi vörös 60 fillér, m átrahegyalja i szikla bo r 70 fillér, vörös 
csemege bor 1 kor. E gri borok. Szőlőtelepeink elnöke Nagyinéltóságu Dr. Kállay 
Zoltán ur v. b. t. t., llevesmegye főispánja pinczéjéből származó: 1910. évi világos 
siller 52 fillér, fehér 58 fillér, 1908. évi siller 58 fillér, fehér 60 fillér. Szőlőtele
peinken ezidén ism ét kitűnő m inőségeket term elünk . A t. vendéglős urak egész 
évi ujborszüliségletüket, kedvező feltételek mellett (részletekben! szállításra is) méltá
nyos árban előjegyezhetik. T. borvevőinknek kiváló csem egeszőlőinket e lő n y ár

ban szállítjuk. — Budapesti képviselet: Liget-tér 2. Telefon 122—41.

K ő b á n ya i P o lg á r i S ö rfő z ő  
Rész v é n y -T á rs a s  ág. 

Budapest-Kőbánya-
Gyártelep és központi iroda: l?L, MRGLÓDI-UT 17. a köztemetői villamos mentén. 

Telefon: 55—03 és 56—46.
Városi raktár és iroda: Vili., NÉPSZINHRZ-UTCZA 22. Telefon 56-43. 
Kiviteli te lep: FIUME via Ciotta 18. ■■ Teleton 484 és 681,

G yárt világos és sö té t söröket a legfinom abb m inőségekben és szállítja hordó
ban és paiaczkokban m in d e n  v i l á g r é s z é b e .  Amely kiállításon ré sz t vettünk, 
m indenütt a legm agasabb  dijjal leltünk kitüntetve, 7 Grand Prlx tanúskodik sörünk 
páratlan  m inősége m ellett. Nem kisebb sulylyal bir söreink m egítélésénél azon 
kim agasló tény is, hogy az összes velünk egykorú  sörfőzdék között egész 

E urópában mi gy ártju k  a legtöbb sört.
Képviseleteink vannak az ország minden jelentékenyebb, helyén és 
a külföld főbb piaczain, m int: Wien, Milano, Venezia, Róma, Nápoly, 
London, New-York, Buenos-Ryres Alexandria, Kairó, Smyrnas, Tunis stb.

U ránia" könyvnyom da B udapest, VII., K ottenbiller-utcza 19 .

LOUIS FRANCOIS&C!
2 siden-u-


